
Het variabel tarief voor de niet geklasseeerde 
akkomodaties, of in afwachting van klassering (hôtels, 
gemeubelde vakantiewoningen, vakantieresidenties, 
vakantiedorpen) uitgezonderd akkomodaties in open 
lucht, is 4% per persoon, per nacht, met een maximun 
van 2.30€.
Het tarief is vervolgens verhoogd met 10%, wat 
overeenkomt met de extra belasting ten voordele van 
het departement Drôme.

(1) Variabel tarief = prijs exclusief belasting per persoon, per 
nacht (2) x 4% met een maximum van 2,30€
(2) Prijs exclusief belasting per persoon, per nacht = prijs van 
de akkomodatie exclusief belasting voor het verblijf / aantal 
dagen van verblijf / bij het aantal personen
(3) Verhoogd variabel tarief =prijs exclusief belasting per 
persoon, per nacht  (2) x 4% met een maximum van 2,30€ x 10 %

Der variable Tarif (1) für die nichtklassifizierten Unterkünfte 
oder solche für die die Klassifizierung noch aussteht 
(hotels de tourisme, meublés de tourisme, résidences 
de tourisme, villages de vacances) mit Ausnahme von 
Unterkünften unter freiem Himmel beläuft sich auf 4% 
einer übernachtung pro Person (2), maximal 2.30€.
Diese wird anschliessend entsprechend der Zusatzsteuer 
zum Wohle de Departement der Drome.um 10% erhöht.

(1) Variabler Tarif= Preis vor Steuer pro Übernachtungsgast (2) x 4,0% 
begrenzt auf 2.30€

(2) Vorsteuerpreis pro Übernachtungsgast = Unterkunftspreis ohne 
Steuern : Anzahl der Aufenthaltstage : Anzahl der Bewohner

(3) Erhöhter variabler Tarif = Preis vor Steuer pro Übernachtungsgast  
(2) x 4% begrenzt auf 2.30€ x10%

TARIEF VAN DE TOERISTENBELASTING
Per persoon en per dag van kracht op 01/01/2019 

DÉLIBÉRATION DU 09/07/2018

Communauté de Communes des Baronnies en Drôme Provençale
Taxe de séjour - 170 rue Ferdinand Fert - CS 30005 - ZA Les Laurons - 26111 NYONS Cedex

04 75 26 98 89   l  baronnies@taxesejour.fr  l   https://baronnies.taxesejour.fr

De prijs van uw verblijf in dit onderkomen wordt vermeerderd 
met toeristenbelasting, welke wordt geïnd door de eigenaar 
van de akkommodatie voor rekening van la Communauté 
de Communes des Baronnies en Drôme Provençale. Deze 
belasting is afhankelijk van de categorie waarin het verblijf 
valt en van het aantal personen die er verblijven.     

Zuzüglich zu den vom Vermieter ausgewiesenen Kosten 
fällt die Kurtaxe an. Sie wird vom Vermieter zugunsten des 
Gemeindeverbands Communauté de Communes des Baronnies 
en Drôme Provençale und des Regierungsbezirksrates Conseil 
Départemental de la Drôme erhoben. Diese Taxe ist von der 
Unterkunftskategorie und der Gästezahl abhangig.

VOORWAARDEN VAN VRIJSTELLING VORAUSSETZUNGEN FÜR DIE KURTAXENBEFREIUNG

Te innen bedrag
=

Aantal belastingplichtige en niet-vrijgestelde 
personen

x
Aantal nachten van het verblijf

 x
variabel tarief verhoogd met de verblijfsbelasting (3)

Einzubehaltender Betrag
=

Anzahl der der Steuer unterliegenden Personen
x

Anzahl der Übernachtungen
x

erhöhter variabler Tarif der Übernachtungssteuer (3)

Vrijgesteld van de belasting, volgens artikel L2333-		
31 van CGCT : 
•	 Jongeren onder de 18 jaar 
•	 Houder van een seizoensgebonden arbeidscontract 

werknemers in de Gemeenschap
•	 Ontvanger van schuilplaatsen of tijdelijke verhuizing
•	 De personen die een lokaal benutten met een huur 

minder dan 1 € per nacht, onafhankelijk van het 
aantal personen

Von der Kurtaxe befreit sind gemäss Artikel L.2333-31 des 
CGCT 
•	 Jugendliche unter 18 Jahren
•	 Auf dem Territorium tätige Besitzer eines 

Saisonarbeitsvertrags
•	 Bezieher einer Notunterkunft oder einer temporären 

Neuunterbringung
•	 Solche Personen, die in einer Unterkunft untergebracht 

sind, deren Miete unterhalb von einem Betrag von eine 
Euro/Nacht liegt unabhängig von der Anzahl der Bewohner

KURTAXENTARIFE 
Pro Person und pro Übernachtung gültig ab 01/01/2019


